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\block @01

\Ma na min pem tshirin
\ELANBegin 19.970
\ELANEnd 21.570
\ELANParticipant SAB
\tx

\ft My name is Ten Tshiring.
\ftn R 99 99 B3RS 81

\block 002

\Ma pem tshirin gurun

\ELANBegin 22.030

\ELANEnd 23.760

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (My name) is Ten Tshiring Gurung.
\ftn U foRE o5

\block 03

\Ma khansar natse jul natse
\ELANBegin 24.380

\ELANEnd 26.840

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (My village is) Ngache (Khangsar).
\ftn

\ftn TEIR (&) TS 9 (@SER),

\block 004

\Ma lo tuktsu na jepa
\ELANBegin 27.840
\ELANEnd 29.660
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft I am fifty years old.
\ftn

\Ftn @R IR Uagt v vt

\block 005
\Ma tilitsho
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\ELANBegin 34.970
\ELANEnd 36.280
\ELANParticipant SAB
\tx
\ft The Tilicho (lake),
\ftn fafern

\block 006

\Ma tilitshoko tanpa

\ELANBegin 36.520

\ELANEnd 38.280

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft long back the Tilicho lake in particular,

\ftn fafery =g I

\block 007

\Ma tilithsoko natsere

\ELANBegin 38.640

\ELANEnd 40.440

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft the Tilicho lake (was in) Khangsar.
\ftn faferer =o1f§ T

\block 008

\Ma durgam tasjoko natse

\ELANBegin 40.890

\ELANEnd 42.530

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Khangsar is a very remote village.
\ftn

\Ftn @GN Jd U<l G (TF) WIEHR &

\block 009

\Ma te aratso

\ELANBegin 43.480

\ELANEnd 44.150

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Even if there is nothing, (there is) this Tilicho lake.

\ftn &gl uf e |

\block 010
\Ma tilitshoko jo
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\ELANBegin 44.150
\ELANEnd 45.180
\ELANParticipant SAB
\tx
\ft As for the Tilicho lake,
\ftn faferal =nfg

\block 011

\Ma 1ari latse ni tilitsoko Ale tun me

\ELANBegin 45.860

\ELANEnd 47.970

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Because of mercy (kindness) of the God, the Tilicho lake is with us
(appeared). ' '

\ftn YEHS! HUTA grHTaTs ifea fafera =nfe (afern) g

(ﬁ&ﬁ)@l

\block 012

\Ma tele nanan tsu tilitshoko hala pina

\ELANBegin 48.660

\ELANEnd 51.010

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Long long ago how the Tilicho lake was formed was,
\ftn

\ftn ufgen afea at fafern S8 war 1A

\block 013

\Ma hindu 1a

\ELANBegin 52.880
\ELANEnd 54.290
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft the Hindu (religion).
\ftn fegud

\block 014

\Ma hindu 1A njan hina sibadzi
\ELANBegin 54.620

\ELANEnd 57.180

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Lord Shiva is the Hindu religion.
\ftn
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\ftn fe=g o gl srfar @t Hrwr) Rrash Rge) |

\block 015

\Ma su supa khja pipa lan jun

\ELANBegin 58.060

\ELANEnd 59.510

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (This place) is regarded as the bathing place of Shivaji.
\ftn

\ftn TR a8 318 W= X (R&eiid Tgrsa) |

\block 016

\Ma sup sibadzi ram

\ELANBegin 59.570

\ELANEnd 61.420

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft The place where Shivaji takes bath (Ram)
\ftn Rraeld g [m)

\block 017

\Ma tele naran te Ale supsupa khja tilitshoko

\ELANBegin 62.070

\ELANEnd 66.400

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (Tilicho lake) is regarded as the place (of Shvaji) where Lord Shiva
takes bath.

\ftn

\ftn ufgen ufga aife Te:t Ie1eA 313 (W) faferan =nfg |

\block 018

\Ma o 1latse niko toso tun
\ELANBegin 67.450
\ELANEnd 68.920
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Doing like this,

\ftn T R gl sifget &t

\block 019
\Ma hotol tu prim ko
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\ELANBegin 68.920
\ELANEnd 70.110
\ELANParticipant SAB
\tx
\ft hotels are being built.
\ftn gleeEe S e,

\block ©20

\Ma tshikja mi philintu tukhja pitse

\ELANBegin 71.860

\ELANEnd 73.990

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (For) foreigners, the place for foreigners) are built. or they would
come to stay.

\ftn

\ftn fad=h oo, faceh (@fRY) s/ 33 @ ! 8|

\block 021

\Ma dzapan india mi ta pilja ale tsatsa khapako
\ELANBegin 74.030

\ELANEnd 76.470

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Some visitors from Japan and India have come.
\ftn

\Ftn SUM I YRAD! AT TR Sfersiier suen! (@) |

\block 022

\Ma tele nanan tsuri sibadzi

\ELANBegin 77.110

\ELANEnd 79.030

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Long back, the Lord Shivaji (appeared).

\ftn ufed ulew Tel fRrasht

\block 023

\Ma su sup khja talop khja

\ELANBegin 79.470

\ELANEnd 81.350

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft The place to take bathe, the place like that.
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\ftn T3 318 Il 313

\block 024

\Ma 1amakuntsu sumpa ten tshapa khja pitse

\ELANBegin 81.790

\ELANEnd 83.930

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Saying that this is place where three gods reside,
\ftn

\Fftn dH3NeT HTaH §1 3TS 4R

\block 025

\Ma ne tsjalri khatse

\ELANBegin 84.680

\ELANEnd 85.670

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (people) come to pay a visit (to this place).
\ftn

\ftn o a=H T e

\block 026

\Ma hu ni philin tu ne tsjal khaame hani pile ne tsjal

\ELANBegin 85.690

\ELANEnd 88.230

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft the people from other places to have a view of gods (people) come
from America to have the blessing of god

\ftn & Plevews auiq T+ M sfel uf ferefRer g=iq T oy adrept

M T R3S

\block 027

\Ma kju tsho imi

\ELANBegin 88.750

\ELANEnd 90.110
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (This is) the pond of water.
\ftn Uil grER gl

\block 028
\Ma hilja kjomtso
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\ELANBegin 90.320
\ELANEnd 91.810
\ELANParticipant SAB
\tx
\ft The sea is also like this.
\ftn I @ 9g=|

\block 029

\Ma tsu kjuko miko tsukju

\ELANBegin 92.020

\ELANEnd 93.710

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft This is the origin (source) of water.

\ftn I U g,

\block 030

\Ma tilitsho kju miko kjomtsore jepa

\ELANBegin 94.070

\ELANEnd 96.090

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft The water of this Tilicho lake goes to the sea.
\ftn

\ftn e ggMeTe e i Ig<H1 S |

\block 031

\Ma hani pili epa kjuko tsu
\ELANBegin 97.160

\ELANEnd 98.970
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft The water flowing to many (every) places,
\ftn Sdd TCH! U1 Al At

\block 032

\Ma siraniko tsoko teina te

\ELANBegin 99.430

\ELANEnd 101.070

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (this) is the origin (top of this).
\ftn RRH @@ w8l

\block 033
\Ma tilitso kjuko
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\ELANBegin 102.700
\ELANEnd 103.900
\ELANParticipant SAB
\tx
\ft The water of Tilicho in particular,

\ftn fafereie! o =fg

\block 034

\Ma hol latse niko
\ELANBegin 105.340
\ELANEnd 106.970
\ELANParticipant SAB
\tx

\ft doing like this, we
\ftn T& TR gl

\block 035

\Ma tilitshoko ni toso ni natse julko

\ELANBegin 107.140

\ELANEnd 109.490

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft the Tilicho is (of ours) in the Khangsar village.
\ftn

\ftn fafern =g gt sifed sl WrgaR ST

\block 036

\Ma tiitshoko le man tipako Ale man tipa

\ELANBegin 109.490

\ELANEnd 111.460

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Tilicho in particular is respected (and therefore) people esteem it.
\ftn

\ftn faferen =nfe &R A=t =nfs et Ama! |

\block 037

\Ma toso niko thi man tipa aimpa

\ELANBegin 111.680

\ELANEnd 113.270

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft This is not only the place which is honoured (esteemed) by us.
\ftn
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\ftn 3ifed e 7= AH! Bis |

\block 038

\Ma jurop tapile mantitse latse

\ELANBegin 113.280

\ELANEnd 114.750

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (People) from Europe also honour this place.

\ftn R Faa ATS|

\block 039

\Ma ole khamu tilitshokore

\ELANBegin 114.780

\ELANEnd 116.270

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (People) come like this to Tilicho.
\Ftn TR 7 33 faferamm

\block 04e

\Ma tele nana
\ELANBegin 116.720
\ELANEnd 118.150
\ELANParticipant SAB
\tx

\ft Long back,

\ftn ufgar ufgan

\block 041

\Ma tanpako pe thaha ajantsi

\ELANBegin 119.820

\ELANEnd 121.530

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft You don't know the thing of long past, you know ?

\ftn 3B T R UET T |

\block 042

\Ma tosoko mi le khatsi

\ELANBegin 122.120

\ELANEnd 123.640

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Many people come here these days.
\ftn
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\ftn 3ifed T A+ R M3

\block 043

\Ma tha janni janni etsi aAtsum Atsum pitse

\ELANBegin 123.700

\ELANEnd 125.850

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (We) gradually knew this, saying like this and this.
\ftn

\ftn YUTET UTSS UTSS 4T, T Il YR

\block 044

\Ma Atson Atson tilitshoko aAlatse
\ELANBegin 126.900

\ELANEnd 128.510

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Doing like this, the Tilicho lake,
\ftn

\Ftn T T faferete! aedl TR

\block 045

\Ma

\ELANBegin 128.660
\ELANENnd 130.100
\ELANParticipant SAB
\tx

\ft

\ftn

\block 046

\Ma natse julkjoa tse tapa

\ELANBegin 131.040

\ELANEnd 132.500

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft The Khangsar village got benefit (from it).
\ftn

\ftn TEIR TSR A I 4T |
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\block 047

\Ma tsu tshokotse latse

\ELANBegin 132.500

\ELANEnd 134.080

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft Because of this Tilicho (lake),
\ftn o faferara mef

\block 048

\Ma tsa tsal janpa tsumpa tei na

\ELANBegin 134.330

\ELANEnd 135.700

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (people) get benefit (lit. get chance to eat).
\ftn 3ffe1 @M UITe! Sl Hal|

\block 049

\Ma tilitshokotse latse
\ELANBegin 136.860

\ELANENnd 138.040
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft because of Tilicho lake.
\ftn faferena et

\block 050

\Ma [jom ta 1apa ni durgam tasjoko nitatsi
\ELANBegin 139.000

\ELANEnd 141.100

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft We are now in very remote region.

\ftn

\ftn T F T, g G Y1 g7 o grf A &

\block 051

\Ma [é khjari tfhonsa tsatsa motsi

\ELANBegin 143.090

\ELANEnd 144.880

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (People) make some business in other places.
\ftn
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\Ftn 3R ITIHT AN TTUR (@ &) T |

\block 052

\Ma natse ram tshonsa are

\ELANBegin 144.890

\ELANEnd 146.040

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft There is no business (lit. there is no business) in Khangsar.
\ftn WSIRHA ATIR S

\block 053

\Ma tilitshoko latse tsa tsa kham

\ELANBegin 146.050

\ELANEnd 147.590

\ELANParticipant SAB

\tx

\ft (There is little business) because of the Tilicho lake.
\ftn

\ftn faferra mef sifersifer smss @) |

\block 054

\Ma o tena

\ELANBegin 148.400
\ELANENnd 149.290
\ELANParticipant SAB
\tx

\ft It became like this.
\ftn T

\block 055

\Ma Atse hi late

\ELANBegin 150.490

\ELANEnd 151.710
\ELANParticipant SAB

\tx

\ft This much (to say), I think.
\ftn g d |
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